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第 十 六 届 “ 汉 语 桥 ” 世 界 中 学 生 中 文 比 赛 德 国 赛 区 决 赛
Deutschlandfinale des 16. “Chinese Bridge” Chinesisch-Wettbewerbs für Schüler:innen der Sekundarstufe

2023年6月17日 德国
17.Juni 2023 Deutschland

第十六届“汉语桥”世界中学生中文比赛德国赛区预选赛说明

此次德国赛区决赛参赛人数暂定不超过15人。根据往年经验决赛报名人数为10至15人。考虑到疫
情过后线下比赛报名人数有可能超出预期，在报名总人数超过15人的情况下，将增加一轮预选
赛。

预选赛具体信息：
1.比赛形式：将以线上比赛的形式进行
2.比赛时间：2023年5月20日，星期六
3.比赛内容：
-以“追梦中文，不负韶华”为主题的演讲（约3分钟）
-中国国情、文化及语言知识考核
另外评委将会用中文与选手进行交流以考核选手的汉语水平
注：所有参加预选赛选手均会获得参赛证书及一份鼓励奖；

预选赛评委与决赛评委为不同的评委；预选赛评委由未推荐参赛选手的孔院老师担任
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Deutschlandfinale des 16. Chinesische Sprachwettbewerb "Chinese Bridge" für
Schüler:innen der Sekundarstufe

- Erläuterungen zur Qualifikationsrunde -

Die Zahl der Teilnehmer:innen an der Endrunde in Deutschland ist vorläufig auf 15 begrenzt.
Ausgehend von den Erfahrungen der vergangenen Jahre wird die Zahl der Finalist:innen zwischen 10
und 15 liegen. Sollte die Zahl der Bewerber:innen die erwartete Zahl übersteigen (>15), wird eine
zusätzliche Qualifikationsrunde durchgeführt.

Informationen zur Qualifikationsrunde:
1. Format: Die Qualifikationsrunde wird online ausgetragen.
2. Datum: Samstag, 20. Mai 2023
3. Inhalt:
-Vortrag zum Wettbewerbsmotto "Fly high with Chinese" (ca. 3 Minuten) in chinesischer Sprache
-Ein Test der chinesischen Kultur und Sprachkenntnisse
Darüber hinaus werden die Juror:innen mit den Teilnehmenden auf Chinesisch kommunizieren, um ihre
chinesischen Sprachkenntnisse zu bewerten.
Hinweis: Alle Teilnehmer:innen an der Qualifikationsrunde erhalten eine Teilnahmebescheinigung und
ein kleines Geschenk.
Die Jurys für die Qualifikationsrunden bestehen aus den Lehrkräften der Konfuzius-Institut, die keinen
Teilnehmer:innen entsenden.


